
Démarche	
  laïcité	
  :	
  Canada	
  
	
  
Loi	
  constitutionnelle	
  de	
  	
  1982	
  1	
  

	
  
PARTIE	
  I	
  
	
  
CHARTE	
  CANADIENNE	
  DES	
  DROITS	
  ET	
  LIBERTÉS	
  
Attendu	
  que	
  le	
  Canada	
  est	
  fondé	
  sur	
  des	
  principes	
  qui	
  reconnaissent	
  la	
  suprématie	
  de	
  
Dieu	
  et	
  la	
  primauté	
  du	
  droit	
  :	
  
Garantie	
  des	
  droits	
  et	
  libertés	
  
	
  
Droits	
  et	
  libertés	
  au	
  Canada	
  
1.	
  La	
  Charte	
  canadienne	
  des	
  droits	
  et	
  libertés	
  garantit	
  les	
  droits	
  et	
  libertés	
  qui	
  y	
  sont	
  
énoncés.	
  Ils	
  ne	
  peuvent	
  être	
  restreints	
  que	
  par	
  une	
  règle	
  de	
  droit,	
  dans	
  des	
  limites	
  qui	
  
soient	
  raisonnables	
  et	
  dont	
  la	
  justifi
société	
  libre	
  et	
  démocratique.	
  
Libertés	
  fondamentales	
  
	
  
Libertés	
  fondamentales	
  
2.	
  Chacun	
  a	
  les	
  libertés	
  fondamentales	
  suivantes	
  :	
  
a)	
  liberté	
  de	
  conscience	
  et	
  de	
  religion;	
  

presse	
  et	
  des	
  autres	
  moyens	
  de	
  communication;	
  
c)	
  liberté	
  de	
  réunion	
  pacifique;	
  

	
  
	
  

	
  
Égalité	
  devant	
  la	
  loi,	
  égalité	
  de	
  bénéfice	
  et	
  protection	
  égale	
  de	
  la	
  loi	
  
15.	
  (1)	
  
droit	
  à	
  la	
  même	
  protection	
  et	
  au	
  même	
  bénéfice	
  de	
  la	
  loi,	
  indépendamment	
  de	
  toute	
  

ou	
  eth
physiques.	
  
	
  
Programmes	
  de	
  promotion	
  sociale	
  

u	
  de	
  groupes	
  défavorisés,	
  notamment	
  du	
  
fait	
  de	
  leur	
  race,	
  de	
  leur	
  origine	
  nationale	
  ou	
  ethnique,	
  de	
  leur	
  couleur,	
  de	
  leur	
  religion,	
  
de	
  leur	
  sexe,	
  de	
  leur	
  âge	
  ou	
  de	
  leurs	
  déficiences	
  mentales	
  ou	
  physiques.	
  

é	
  
	
  
Maintien	
  des	
  droits	
  et	
  libertés	
  des	
  autochtones	
  
25.	
  Le	
  fait	
  que	
  la	
  présente	
  charte	
  garantit	
  certains	
  droits	
  et	
  libertés	
  ne	
  porte	
  pas	
  atteinte	
  
aux	
  droits	
  ou	
  libertés	
   	
  ancestraux,	
  issus	
  de	
  traités	
  ou	
  autres	
   	
  des	
  peuples	
  
autochtones	
  du	
  Canada,	
  notamment	
  :	
  
a)	
  aux	
  droits	
  ou	
  libertés	
  reconnus	
  par	
  la	
  proclamation	
  royale	
  du	
  7	
  octobre	
  1763;	
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  http://laws-­‐lois.justice.gc.ca/fra/Const/page-­‐15.html#h-­‐40	
  

	
  



	
  
	
  
Maintien	
  des	
  autres	
  droits	
  et	
  libertés	
  
26.	
  Le	
  fait	
  que	
  la	
  présente	
  charte	
  garantit	
  certains	
  droits	
  et	
  libertés	
  ne	
  constitue	
  pas	
  une	
  
négation	
  des	
  autres	
  droits	
  ou	
  libertés	
  qui	
  existent	
  au	
  Canada.	
  
	
  
Maintien	
  du	
  patrimoine	
  culturel	
  
27.	
  Toute	
  interprétation	
  de	
  la	
  présente	
  charte	
  doit	
  concor
promouvoir	
  le	
  maintien	
  et	
  la	
  valorisation	
  du	
  patrimoine	
  multiculturel	
  des	
  Canadiens.	
  
	
  
	
  

modement	
  raisonnable	
  par	
  la	
  Cour	
  Suprême	
  1985	
  :	
  2	
  
	
  
	
  «	
  L'obligation	
  dans	
  le	
  cas	
  de	
  la	
  discrimination	
  par	
  suite	
  d'un	
  effet	
  préjudiciable,	
  fondée	
  
sur	
  la	
  religion	
  ou	
  la	
  croyance,	
  consiste	
  à	
  prendre	
  des	
  mesures	
  raisonnables	
  pour	
  
s'entendre	
  avec	
  le	
  plaignant,	
  à	
  moins	
  que	
  cela	
  ne	
  cause	
  une	
  contrainte	
  excessive	
  :	
  en	
  
d'autres	
  mots,	
  il	
  s'agit	
  de	
  prendre	
  les	
  mesures	
  qui	
  peuvent	
  être	
  raisonnables	
  pour	
  
s'entendre	
  sans	
  que	
  cela	
  n'entrave	
  indûment	
  l'exploitation	
  de	
  l'entreprise	
  de	
  
l'employeur	
  et	
  ne	
  lui	
  impose	
  des	
  frais	
  excessifs4	
  ».	
  
	
  
	
  
L'Acte	
  constitutionnel	
  de	
  1791	
  marque	
  une	
  étape	
  importante	
  dans	
  la	
  structuration	
  
politique	
  du	
  Canada,	
  puisqu'il	
  instaure	
  un	
  régime	
  politique	
  de	
  type	
  parlementaire,	
  selon	
  
le	
  modèle	
  britannique,	
  embryon	
  d'un	
  régime	
  démocratique	
  qui	
  prendra	
  tout	
  de	
  même	
  
plusieurs	
  décennies	
  à	
  s'instaurer	
  pleinement.	
  Cette	
  constitution	
  maintient	
  la	
  liberté	
  de	
  
culte.	
  Toutefois,	
  l'article	
  XXI	
  stipule	
  à	
  propos	
  des	
  ministres	
  du	
  culte	
  :	
  «	
  Aucune	
  personne	
  
ne	
  pourra	
  être	
  élue	
  comme	
  membre	
  pour	
  servir	
  dans	
  l'une	
  ou	
  l'autre	
  des	
  dites	
  
Assemblées,	
  ni	
  y	
  siéger	
  ni	
  y	
  voter,	
  qui	
  sera	
  membre	
  de	
  l'une	
  ou	
  l'autre	
  des	
  dits	
  Conseils	
  
Législatifs	
  [...]	
  qui	
  sera	
  ministre	
  de	
  l'Église	
  Anglicane,	
  ou	
  Ministre,	
  Prêtre,	
  Ecclésiastique,	
  
ou	
  Précepteur,	
  soit	
  suivant	
  les	
  rites	
  de	
  l'Église	
  Romaine,	
  ou	
  sous	
  aucune	
  autre	
  forme	
  ou	
  
profession	
  de	
  foi	
  ou	
  de	
  culte	
  religieux.	
  »	
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  http://www.accommodements-­‐quebec.ca/documentation/document-­‐consultation.pdf	
  	
  



Irlande  

 

L E F O ND E M E N T D E L A SO U V E R A IN E T E 
Préambule « Au nom de la Très Sainte Trinité, de laquelle découle toute autorité et à laquelle toutes les actions des 
hommes et des États doivent se conformer, comme notre but suprême, 
Nous, peuple de l'Irlande, 
Reconnaissant humblement toutes nos obligations envers notre seigneur, Jésus Christ, qui a soutenu nos pères 
pendant des siècles d'épreuves, 
Se souvenant avec gratitude de leur lutte héroïque et implacable pour rétablir l'indépendance à laquelle notre Nation 
avait droit, 
Désireux d'assurer le le bien commun, tout en respectant la prudence, la justice et la charité, afin de garantir la 
dignité et la liberté de chacun, de maintenir un ordre véritablement social, de restaurer l'unité de notre pays et 
d'établir la paix avec toutes les autres nations, 
Nous adoptons, nous promulguons et nous nous donnons la présente Constitution. » 
 
Article 5 : « L'Irlande est un état  souverain, indépendant et démocratique. » 

L ES DR O I TS F O ND A M E N T A U X D E L A PE RSO NN E 
Article 40 
1. Tous les citoyens, en tant que personnes humaines, sont égaux devant la loi.  
Cela ne signifie pas que l'État ne doit pas dans ses règles respecter pleinement les différences de capacité, physique 
et morale, et de fonction sociale. 
 
2. 1° Les titres de noblesse ne peuvent être conférés par l'État.  
 2° Aucun titre de noblesse ou d'honneur ne peut être accepté par un citoyen, sauf avec l'accord préalable du 
gouvernement. 
 
3.  1° L'État garantit le respect des droits personnels du citoyen dans sa législation et, dans la mesure du 
possible, de les défendre et de les faire valoir par ses lois. 2° L'État, en particulier, par sa législation, protège du 
mieux qu'il peut la vie, la personne, l'honneur et les droits de propriété de tout citoyen d'une injuste attaque et en cas 
d'injustice, il les fait valoir.  
 3° L'État reconnaît le droit à la vie du foetus et, en respectant pleinement le droit égal de la mère à la vie, 
garantit dans sa législation le respect de ce droit et, dans la mesure du possible, de le défendre et de le faire valoir par 
ses lois.  
Cet alinéa ne limite pas la liberté de se déplacer entre l'État et un autre pays.  
Cet alinéa ne limite pas la liberté d'obtenir des informations sur les services légalement disponibles dans un autre 
pays ou de rendre ces informations disponibles dans l'État, sans préjudice des dispositions établies par la loi.  
[alinéa ajouté par le 8e amendement (1983). Le référendum du 25 novembre 1992 a repoussé le 12e amendement (avortement en cas de danger 
pour la vie de la mère), mais accepté la 2e phrase ajoutée par le 13e amendement (1992) et la 3e phrase ajoutée par le 14e amendement 
(1992)]» 
	
  
L ES R APPO R TS E G L ISE / E T A T (R E C O NN A ISSA N C E , R O L E , F IN A N C E M E N T) 
Article 44 
1. L'État reconnaît que l'hommage de l'adoration publique est dû au Dieu Tout Puissant. Son nom est révéré et on 
doit respecter et honorer la religion  
[Deux alinéas abrogés sur le rôle de l'Église catholique et sur la reconnaissance des autres cultes, 5e amendement 
(1973)] 
2. 
de la foi professée par la grande majorité des citoyens. (supprimé en 73) 
1° La liberté de conscience et la liberté de professer et de pratiquer sa religion, sous réserve de l'ordre public et de la 
morale publique, sont garanties à chaque citoyen.  
2° L'État s'engage à ne doter aucune religion.  
3° L'État n'impose aucune incapacité et ne fait aucune discrimination pour des raisons de statut religieux, de 
croyance ou de profession de foi.  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
1	
  http://mjp.univ-­perp.fr/constit/ie1937.htm	
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4° La législation sur les subventions de l'État aux écoles ne fait aucune discrimination entre les écoles placées sous la 
direction de différentes confessions religieuses, ni ne peut porter préjudice au droit de tout enfant d'aller dans un 
école recevant de l'argent public sans assister à l'enseignement religieux de cette école.  
5° Chaque confession religieuse a le droit de diriger ses propres affaires, de posséder, d'acquérir et d'administrer ses 
biens meubles et immeubles, et d'entretenir des institutions à des fins religieuses ou charitables.  
6° Les biens de toute confession religieuse  ou de toute institution d'éducation ne peuvent être expropriés, sauf pour 
des travaux d'utilité publique et contre paiement	
  d'une	
  indemnité.	
  
 

E DU C A T I O N 
Article 42 

1. L'État reconnaît que l'éducateur premier et naturel de l'enfant est la famille et il garantit le respect du droit et du 
devoir inaliénables des parents d'assurer, selon leurs moyens, l'éducation religieuse et morale, intellectuelle, 
physique et sociale de leurs enfants. 
2. Les parents assurent librement cette éducation dans leurs foyers ou dans les écoles privées ou dans les écoles 
reconnues ou établies par l'État. 
3. 1° L'État n'oblige pas les parents, contrairement à leur conscience et à leurs préférences légales, à envoyer 
leurs enfants dans les écoles établies par l'État ou dans une école particulière désignée par l'État.  
 2° L'État, toutefois, en tant que gardien du bien commun, exige au vu des conditions actuelles, que les 
enfants reçoivent un minimum d'éducation morale, intellectuelle et sociale. 
 
4. L'État assure une éducation primaire gratuite et s'efforce de compléter et d'accorder une aide convenable à des 
initiatives d'éducation privées ou collectives, et si le bien public l'exige, il assure d'autres moyens ou institutions 
d'éducation en respectant, toutefois, les droits des parents, notamment en matière de formation religieuse et morale. 
5. Dans des cas exceptionnels, si les parents, pour des raisons matérielles ou morales, manquaient à leurs devoirs à 
l'égard de leurs enfants, l'État, en tant que gardien du bien public, s'efforcerait par des mesures appropriées de 
remplacer les parents, mais en respectant toujours les droits naturels et imprescriptibles de l'enfant. 

L ES PRIN C IPES G E N E R A U X D E L O R G A NISA T I O N SO C I A L E (F A M I L L E / R APPO RTS H O M M E-F E M M E , 
C O M M UN A U T ES E T R EPR ESE N T A T I O N) 
Article 41 
1. 1° L'État reconnaît la famille comme le groupe naturel, primaire et fondamental de la Société, et comme une 
institution morale possédant des droits inaliénables et imprescriptibles, antérieurs et supérieurs au droit positif.  
 2° L'État, par conséquent, garantit la formation et l'autorité de la famille, comme la base nécessaire de l'ordre 
social et comme indispensable au bien-être de la nation et de l'État. 
2. 1° En particulier, l'État reconnaît que, par sa vie au foyer, la femme apporte à l'État un soutien sans lequel le 
bien commun ne peut être atteint.  
 2° L'État, par conséquent, s'efforce de veiller à ce que les mères ne soient pas obligées par les nécessités 
économiques à travailler en négligeant les devoirs de leurs foyers. 
3. 1° L'État s'engage à prêter une attention spéciale à l'institution du mariage sur laquelle la famille est fondée 
et à la protéger contre toutes les attaques.  
 2° Aucune loi accordant la dissolution du mariage ne peut être adoptée.  
Tout tribunal établi par la loi peut accorder la dissolution du mariage si, mais seulement si, il est convaincu que : 

i) à la date de l'introduction de la procédure, les époux ont vécu séparément pendant une ou 
des périodes équivalentes à quatre ans au moins durant les cinq dernières années ;  
ii) il n'y a pas de perspective raisonnable de réconciliation entre les époux ;  
[modifié par le 15e amendement, 17/6/1996]  

 
 
MARIAGE HOMOSEXUEL 
« Il y a vingt-deux ans seulement, en 1993, l'Irlande légalisait l'homosexualité. Vendredi 22 mai, le même pays a été le premier 
au monde à voter par référendum pour la légalisation du mariage homosexuel. 
Le « oui » au mariage homosexuel a été approuvé par 62,1 % des votants, selon les résultats définitifs révélés samedi en début 
de soirée. Les Irlandais ont voté en faveur de la phrase suivante :  « Le mariage peut être contracté suivant la loi entre deux 
personnes sans distinction de sexe. » Pour Enda Kenny, le premier ministre irlandais, il s'agit d'un signal fort au reste du monde 

 
 

http://www.lemonde.fr/europe/article/2015/05/23/mariage-homosexuel-en-irlande-les-partisans-du-oui-
confiants_4639307_3214.html 



Démarche laïcité : L iban 
 

Remarque	
  :	
  Il	
  existe	
  18	
  communautés	
  religieuses	
  reconnues	
  officiellement	
  au	
  Liban	
  (1)	
  
 
«Déclaration  du  Mandat»,  adoptée  le  24  juillet  1922  par  le  Conseil  de  la  Société  des  Nations    

  
Article  6.  Le  Mandataire  instituera  en  Syrie  et  au  Liban  un  système  judiciaire  assurant  tant  aux  indigènes  qu'aux  
étrangers  la  garantie  complète  de  leurs  droits.  
Le  respect  du  statut  personnel  des  diverses  populations  et  de  leurs  intérêts  religieux  sera  entièrement  garanti.  En  
particulier  le  Mandataire  exercera  le  contrôle  de  l'administration  des  Wakoufs  en  parfaite  conformité  avec  les  lois  
religieuses  et  la  volonté  des  fondateurs.  
  
Article  7.  En  attendant   la  conclusion  des  conventions   spéciales  d'extradition,   les   traités  d'extradition  en  vigueur  
entre  les  puissances  étrangères  et  le  Mandataire  seront  appliqués  sur  les  territoires  de  la  Syrie  et  du  Liban.  
  
Article   8.   Le  Mandataire   garantira   à   toute   personne   la   plus   complète   liberté   de   conscience   ainsi   que   le   libre  
exercice  de   toutes   les   formes  de   culte   compatibles  avec   l'ordre  public   et   les  bonnes  moeurs.   Il   n'y   aura   aucune  
inégalité  de  traitement  entre  les  habitants  de  la  Syrie  et  du  Liban  du  fait  des  différences  de  race,  de  religion  ou  de  
langue.  
Le   Mandataire   développera   l'instruction   publique   donnée   au   moyen   des   langues   indigènes   en   usage   sur   les  
territoires  de  la  Syrie  et  du  Liban.  
Il  ne  sera  porté  aucune  atteinte  au  droit  des  communautés  de  conserver  leurs  écoles  en  vue  de  l'instruction  et  de  
l'éducation  de  leurs  membres  dans  leur  propre  langue,  à  condition  de  se  conformer  aux  prescriptions  générales  sur  
l'instruction  publique  édictées  par  l'administration.  
  
Article  9.  Le  Mandataire  s'abstiendra  de  toute  intervention  dans  l'administration  des  Conseils  de  fabrique  ou  dans  
la   direction   des   communautés   religieuses   et   consistoires   des   diverses   religions   dont   les   immunités   sont  
expressément  garanties.  
Les  missions  religieuses  pourront  également  s'occuper  d'oeuvres  d'instruction  et  d'assistance  publique  sous  réserve  
du   droit   général   de   réglementation   et   de   contrôle   du   Mandataire   ou   des   Gouvernements   locaux   en   matière  
d'éducation  d'instruction  et  d'assistance  publique.  
  

 
Extraits de la constitution libanaise, promulguée le 23 mai 1926 et amandée par la suite2 

 
PRÉAMBULE (ajouté par la loi constitutionnelle du 21/9/1991) 
 « Le Liban est une Patrie souveraine, libre et indépendante, Patrie définitive pour tous ses fils, unitaire 
dans son territoire, son peuple et ses institutions, à l intérieur de ses frontières fixées dans cette Constitution et 
reconnues internationalement. Le Liban est arabe dans son identité et son appartenance. Il est membre fondateur et 
actif de la Ligue des Etats Arabes et engagé par ses pactes;  fondateur et actif de 

 des Nations-Unies, engagé par ses pactes et par la 
 tous les champs et domaines sans exception. Liban est une république 

démocratique, parlementaire, fondée sur le respect des libertés 
de conscience, sur la justice sociale 
ni préférence. 

constitutionnelles. Le régime est fondé sur le principe de la séparation des pouvoirs, leur équilibre et leur 
coopération. Le régime éc
développement équilibré des régions, culturellement, socialement et économiquement constitue une assise 

suppression du confessionnalisme politique 

Le territoire libanais est un territoire Un pour tous les libanais. Tout libanais a le droit de 
quelle partie de celui-

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
1	
  cf.	
  arrêté	
  N°	
  60/LR	
  du	
  haut	
  -­‐	
  commissaire	
  de	
  France	
  au	
  Liban,	
  daté	
  du	
  13	
  mars	
  1936	
  
	
  
2	
  http://www.ces.es/TRESMED/docum/lib-cttn-fra.pdf 
	
  



Au  
	
  
DROITS	
  FONDAMENTAUX	
  
Article  7  Tous  les  libanais  sont  égaux  devant  la  loi.  Ils  jouissent  également  des  droits  civils  et  
politiques  et  sont  également  assujettis  aux  charges  et  devoirs  publics,  sans  distinction  
aucune.  
  
Article  8  La  liberté  individuelle  est  garantie  et  protégée.  Nul  ne  peut  être  arrêté  ou  détenu  que  
suivant  les  dispositions  de  la  loi.  Aucune  infraction  et  aucune  peine  ne  peuvent  être  
établies  que  la  loi.  
  
Article  9  La  liberté  de  conscience  est  absolue.  En  rendant  hommage  au  Très-­   

  
également  aux  populations,  à  quelque  rite  

  »  
  
Article  10     
ne  touche  pas  à  la  dignité  des  confessions.  Il  ne  sera  porté  aucune  atteinte  au  droit  des  communautés	
  
écoles,  sous  réserve  des  prescriptions   .  
	
  
Article	
  13	
  

r   la  parole  ou  par   la  plume,   la   liberté  de   la  presse,   la   liberté  de  réunion  et   la  
  loi.  

  
  

  
Article  95  (ancien):  

de  la  Charte  du  Mandat  et  dans  une  intention  
de  justice  et  de  concorde,  les  communautés  seront  équitablement  représentées  dans  les  emplois  publics  et  dans  la  

  
  
Article  95  (Modifié  par  la  loi  constitutionnelle  du  9/11/1943  et  par  la  loi  constitutionnelle  du  21/9/1990)  
  
La   Chambre   des   députés   élue   sur   une   base   égalitaire   entre   les   musulmans   et   les   chrétiens   doit   prendre   les  

  confessionnalisme  politique,  suivant  un  plan  par  étapes.  
Un   comité   national   sera   constitué   et   présidé   par   le   Président   de   la   République   La   mission   de   ce   comité  
consiste  à  étudier  et  à  proposer  les  moyens  permettant  de  supprimer   le  confessionnalisme  et  à   les  présenter  à  la  
Chambre  des  députés  et  au     
  
Durant  la  période  intérimaire:  
A)  Les  communautés  seront  représentées  équitablement  dans  la  formation  du  
Gouvernement.  
B)   La   règle   de   la   représentation   confessionnelle   est   supprimée.   Elle   sera   remplacée   par   la   spécialisation   et   la  
compétence  dans   la   fonction  publique,   la  magistrature,   les   institutions  militaires,   sécuritaires,   les  établissements  

  
  
Le  statut  personnel  
	
  
Il  existe  deux  formes  de  confessionnalisme  au  Liban:    
Le   confessionnalisme politique implique que les emplois politiques et administratifs sont répartis entre les 
différentes communautés. 
Le confessionnalisme concernant le statut personnel 
famille: le mariage, la filiation et dans une certaine mesure, les successions, relève de lois établies par les diverse 

 questions sont tranchées par les 
tribunaux religieux. 

des communautés reconnues. Les lois de celle-ci régiront alors obligatoirement son statut familial.  
 



Mexique1  

L E F O ND E M E N T D E L A SO U V E R A IN E T E 
	
  
Article 39 : La souveraineté nationale réside essentiellement et originellement dans le peuple. Toute sorte de pouvoir 
public émane du peuple, pour être ensuite institutionnalisé au bénéfice de celui-ci.  

L ES DR O I TS F O ND A M E N T A U X D E L A PE RSO NN E 
Article 1 : « 

 ; au genre ions 
 ; à savoir à toute situation remettant en cause la dignité de la personne humaine et qui 

 » 
 
Article 4 : « gaux devant la loi. Cette dernière veillera à la protection de 

du développement de la famille. » 
 
Article 6 :  « 

  »  
 
Article 7 : « it est inviolable. » 

L ES R APPO R TS E G L ISE / E T A T (R E C O NN A ISSA N C E , R O L E , F IN A N C E M E N T) 
 
Article 24 : « Chacun est libre de professer la croyance religieuse de son choix ainsi que de participer au cérémonial 
respectif. Sont exclus de cette permission les actes de culte au autres rites susceptibles de constituer délits ou fautes 
punies par la législation en vigueur.  

 

ispositions de la loi 
relative. » 
 
Article 130 « anière exclusive en matière de culte public, des 
églises ainsi que des groupements religieux.  

 
b) Aucune autorité ne peut intervenir dans la vie interne des associations religieuses. ( ) 

ur 
droit de vote en tant que citoyens.  
 
Loi des associations religieuses et du culte public. (1992) 
«L'É tat mexicain est laïque. Il n'exercera son autorité sur toute manifestation religieuse, individuelle ou collective, 
qu'en ce qui concerne le respect des lois, le maintien de l'ordre et de la morale publiques et les tutelles des droits 
des tiers».  

https://assr.revues.org/21205#tocto1n10 

 

E DU C A T I O N 
	
  
Article 3 : «  à savoir la fédération des Etats et des 
Municipalités- - -élémentaire, primaire et 

 
1- au vue de  la liberté religieuse, telle que garantie se

   
2- 
incarnera ainsi un  » 

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
1	
   its	
  du	
  texte intégral de la constittion mexicaine,  

Tortolero Cervantes) 
	
  



 
«  
A- Sera démocratique. A ce propos la démocratie devra être définie non seulement en termes de structure juridique 
et de régime politique, mai
économiques sociales et culturelles de la population.  
B- Sera nationale  
C- nité de la 

 
4- sera, invariablement, gratuite. » 

L ES PRIN C IPES G E N E R A U X D E L O R G A NISA T I O N SO C I A L E (F A M I L L E / R APPO RTS H O M M E-F E M M E , 
C O M M UN A U T ES E T R EPR ESE N T A T I O N) 
 
Article 2 : « 

e la 

économiques, culturelles et politiques, pour en préserver leur pratique quotidienne.  
e identité ethnique constitue un critère fondamental lors de la 

détermination des individus devant être soumis aux dispositions en vigueur au sein des populations indigènes 
respectives.  

 
 » 

 
Article 34 : « Les hommes et es femmes qui détiennent la nationalité mexicaine seront en même temps considérés 
des citoyens de la République d ditions suivantes :  

 
 » 

 
 
 
MARIAGE HOMOSEXUEL 
« En août 2010, la Cour suprême du Mexique a déclaré que l'ouverture du mariage aux homosexuels est entièrement 
légale au regard de la constitution mexicaine54. Depuis 2011, l'État du Quintana Roo, en raison d'une loi qui ne 
précisait pas expressément un mariage entre un homme et une femme, fait célébrer deux mariages homosexuels qui 
finissent par être validés par les autorités, ce qui ouvre cette perspective à tous ceux qui en feraient la demande. 
Le 3 juin 2015 la Cour suprême du Mexique déclare anticonstitutionnelle la décision d'interdire le mariage pour les 
couples de même sexe dans l'ensemble des É tats. Cette décision a été rendue publique le 15 juin et pourrait 
déboucher sur une légalisation du mariage à l'ensemble du pays. » 

(https://fr.wikipedia.org/wiki/Mariage_homosexuel#Mexique) 
 
 
AVORTEMENT 
« Les parlementaires de l'assemblée législative de la ville de Mexico ont adopté mardi 24 avril la légalisation de 
l'avortement jusqu'à la 12e semaine de grossesse, une loi qui devrait avoir des conséquences sur les politiques de 
santé et la pratique des soins dans le pays entier, mais également dans d'autres parties du très catholique continent 
sud-américain.( ) Les opposants à l'avortement ont d'ores et déjà annoncé leur intention de saisir la Cour suprême, 
ce qui devrait encore exacerber le débat houleux sur la question dans ce pays très catholique.( ) 
Au niveau national, le Mexique n'autorise l'avortement qu'en cas de viol, de grave malformation ou maladie du 
foetus ou de danger pour la vie de la mère. Les parlementaires de gauche qui contrôlent l'assemblée de Mexico l'ont 
autorisé dans tous les cas durant les 12 premières semaines de grossesse. Au-delà de cette limite, l'avortement sera 
passible de trois à six mois de prison. 
En vertu de cette loi, les filles mineures devront obtenir le consentement de leurs parents. La procédure sera quasi-
gratuite pour les plus démunis ou les résidents assurés de Mexico. 
Le président mexicain F elipe Calderon s'est opposé à la proposition et le Vatican a envoyé un représentant faire 
campagne à Mexico. L'Eglise catholique a organisé des manifestations de protestation, malgré l'interdict ion 
d'activités politiques pour les organisations religieuses posées par la Constitution mexicaine. » 
	
  

http//tempsreel.nouvelobs.com/monde/20070425.OBS3930/mexico-­‐legalise-­‐l-­‐avortement.html	
  
























